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[ have not always followed the text as published in the printed
volume ; recent researches have necessitated various alterations.

To Professor Ccedés, the Chief Librarian of the National
Library in Bangkok, T am also deeply indebted, both for assistance
in revising the proofs and for a great number of important

emendations and suggestions.

The Chinese names appearing in the original Siamese have
been transliterated by Prince Damrong in accordance with a
Southern form of pronunciation. In my translation these names
have for the most part, with the kind help of Professor Ccedés, been
rendered according to the Northern Mandarin form after the
system adopted by Professor Giles, though in a few ‘instances it has
not been practicable to do this.

My thanks are due to Luang Javakarapaiija for helpful and
effective supervision in the task of converting the Siamzse text into

English.

For the convenience of those who may not be acquainted
with the system of reckoning followed by Prince Damrong, it may
be noted that the Buddhist era comwmences with the year B. C. 544
and the Chula era with the year A. 1). 639. The present year of
the Christian era, 1919, is thus 2462 of the Buddhist, and 1281 of
the Chula, eras.

I have adopted no recognised method in the transliteration
of purely Siamese words, for the sufficient reason that no such
method exists.




































































































































it is remaurkable that all these Pali renderings of the
name Ruang refer to King Cri Indraditya alone, the other kings
being known by other names in every case. We may assume,
therefore, that Phra Ruang was the original name of Pho Khun
Cri Indraditya. In compositions written in the Siamese language,

however, every king of Sukhodaya came afterwards to be wrongly
styled Phra Ruang.

The stone inscription states that King Cri Indraditya had
three sons, the name of the eldest of whom is not known, as he

A
died in youth. The second was called Ban Muang (uqumﬂq).

The original name of the third is likewise not known to us: but
after he had overcome Khun Sam Chon in a single eneounter which
took place on elephant-back, his father marked his services by
giving to him the name of Phra Rama Khamhaeng.

In the two compositions known as “Sihinganidana” and
“ Jinakalamalini,” respectively, it is stated that Ciri Dharma Nagor

(i.c., Nagor Cri Dharmaraj) was a dependency of Sukhodaya from
the time of King Cri Indraditya,* and that the ruler of the former

country procured from Ceylon the statue of the Buddha named
“ Phra Buddha Sihinga” and presented it to Rocaraja, King of
Sukhodaya, in the year B. E. 1500. I believe that the authors of
the works mentioned have assigned too early a date to the above
incident. I think that the statue known as “ Phra Buddha
Sihinga” must have been obtained in the reign of King Rama
Khamhaeng and not in that of King Cri Indraditya, for in the
latter’s day the kingdom of Sukhodays was not as yet a very large
one. This appears from the stone inscription which recounts

*The ¢ Jinakalamalini” calls the King of Sukhodaya at that time.
by the name of Rocarijn; the ¢ Sihinganidana” gives to him the names of
Seyyaranga, Suranga or Ranarangn. There is little doubt that this
monarch is to be identified with the Phra Ruang of popular.tradition, whom
Prince Damrong again identifies with King Cri Indraditya. Vide
“ Docuinents sur la Dynastie de Sukhodaya " by Professor Ceedés, published

in the Bulletin de I'Ecole Francaise d'Extréime-Orient, Volume XVI1,
No. 2, pp. 43-44. [Translator’s Note.]
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how Khun Sam Chon, the lord of Muang Chot (ﬁﬂﬂ) (on the

River Salwin, known, to-day as the Amphur of Me Sot in the
district of Raheng), attacked Raheng with an army, how King
Cri Indraditya -advanced to meet him but was routed, and how
I‘_(ing Rama Khamhaeng—then still a Prince—urged his elephant
forward to engage that upon which was mounted Khun Sam Chon,
whom he defeated and put to flight. Now Raheng is only three
days’ journey from Sukhddaya and Muang Chot is distant a further
ourney of but three or four days. The situation of these places
shows that at that time the frontiers of the Kingdom of Suhodaya
did not reach very far. It is true that the stone inscription relates
how King Rama Khamhaeng extended them by various conquests
during the lifetime of his father, but at that date there does not
seem to have been sufficient time for the inclusion of Nagor
Cri Dharmardj in such acquisitions of territory.*

There is nothing to indicate the year of King Cri Indraditya’s

death; we only know that he was succeeded by Phra Ban Muang
liis son, who is also named Palaraja in some documents. We are
equally ignorant of any events which marked this latter monarch’s
reign, as well as of the date of his death. I believe that his reign
was not a long one. He wassucceeded by King Rama Khamhaeng,
named also in some documents Ramaraja.

We have many authorities for events occurring in the reign
of King Rama Khamhaeng and for their dates. In the first place
we learn from the “Rajadhiraja” -that Makath¢ defeated Alima
Ming and obtained possession of Martaban in the year of the snake
643 of the Chula Era (B.E. 1824.) This Makatho subsequently became
King Fa Rua (or Wareru)and was the founder of the dynasty of King
Rajadhiraja. In Sir Arthur Phayre’s history of Burma he is said
to have been a Thai and not a Mon, an assertion which is borne out
by the account given in the ¢ Rajadhiraja,” where it is stated that
Makatho was originally in the service of the King of Sukhodaya,
with whose assistance he afterwards made himself master of Pegu.

* See, however, footnote on page 48. [ Translator’s Note.]
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Further corroboration . exists in the statement appearing on the
stone inscription to the effect that Pegu (Hamsavati) became a
dependency of Sukhodaya in the reign of King Rama Kham-

haeng.

From the circumstance that Makatho obtained ascendancy
over Pegu in the year B.E. 1824 we may infer that King
Rama Khamhaeng was then already seated on the throne of
Sukhodaya. Moreover, he must have commenced his reign some
years pi‘eviously, for the tale runs that Makatho remained in the
royal service at Sukhodaya until he became a high official before
establishing himself in Pegu. It is pemnmissible to assume that
King Rama Khamhaeng ascended the throne not earlier than in
the year of the ox 639 of the Chula era (B. E. 1820), that is to say,
four years prior to the éonquest of Martaban by Makatho,

King Rama Khamhaeng was a very powerful monarch and
is to be considered as one of the greatest of the Thai sovereigns
By bringing neighbouring states under his sway, he extended the
frontiers of the realm of Sukhodaya to further limits than had
hitherto been known. The stome inscription enumerates his
dominions clearly as follows. On the North-—Phrae, Nan and the
country extending as far as Muang Chawa (i e, the Luang Phrabang
of to-day); on the East—Muang Sra Luang (i.e., Bichitr 1), Muané Song
Khwae (i e., the Eastern half of Bispuldk), 2 Muang Lom (i.e., Muang
Lom Kao or old Muang Lom), Muang Bachai (probably Muang
Cri Deb in the valley of the Nam Sak River), Muang Sra Kha
(apparently Muang Nong Har or Sakol Nagor), and the country
reaching to the Mekhong River as far as Wieng Chand3 and Wieng
Kham (the latter being a town situated below Wieng Chand st a
spot not as yet identified); onthe = South—Muang Gandi (be-
lieved to be the present Bin Gont between Kambaeng Bejr
and Nagor Svarga), Muang Phrabang (ie., the Nagor
Svarga’. of to-day), Muang Phraek (i, Sargapuri)f Subarna-
bhiimi (: e. U Thong), Rajapuri,? Bejrpuri,8 Nagor Cri Dharmaraj®

1 Phichit. 2 Pitsanuloke. 3 Vien-Chan, 4 Ban Khone.
5 Nakhon Sawan, ¢ Sankhaburi, 7 Ratburi, 8 Petchaburi,
9 Nakhon Si Tammarat.
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and the country stretching as far as the outer sea; on the
West—Muang Chot, and as we may guess from the inscription,
which is here partly obliterated, Tenasserim, Tavoy, Martaban and
Toung U, as well as Hamsavati as far as the five seas (i.e., the
Bay of Bengal). The above were all included within the frontiers
of Sukhodaya in the reign of King Rama Khamhaeng.

It is to be noted that among the states thus mentioned in
the stone inscription are not included many which were situated in
the modern provincial circle of Bayab, as for example, Haribhufjaya
and Chieng Rai. Similarly, we miss the names of Lavo, Ayoddhya,
Nagor Nayok, Prachin, Jalapuril and Chandapuri? in the South-
East. All these states at that time probably bore different names
from their present ones, but we may believe that they were
already in existence. Why then are they omitted from the stone
inseription of King Rima Khamhaeng? As regards the states
situated within the provincial circle of Bayab we know the true
reason, for in the «“ Phongsgwadan Yonok ” it is stated that at the
period in question Khun Meng Rai was in the ascendancy in Lan Na
Thai, where-his dominions comprised an independent realm including
Khelang (ie., the present Nagor Lampang), Haribhufijaya (i.e., the
Nagor Lamphin of to-day), Chiengmai, Chieng Rai and Nagor

Ngitn Yang (um‘ 19% g79—i.e., Chieng Saen). Phayao formed

another independent state under Khun Ngam Muang and, as will be
seen later when I shall have to deal with Lan Na Thai, both

Khun Meng Rai and Khun Ngam Muang were on terms of
friendship with King Rama Khamhaeng. For this reason their

respective countries did mot become subject to Sukhodaya. The
omissicn from the stone inscription of the states lying to the
South-East is probably to be explained in a different way. I think
that Lavo and Ayoddhya were then either abandoned or included
within the frontiers of the state of U Thong. The remaining
states may perhaps have still formed part of the ancient Khmer
empire.

1 Chonburi. 2 Chuntaburi,
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(called *“Hsien” by the Chinese) was a powerful state in our
part of the world, despatched a first embassy for the purpose of
establishing intercourse with its monarch in the year B. E. 1825.
Our Northern annals advance the statement that Phra Ruang him-
self visited China and brought back with him Chinese potters who
were the makers of the Sangalck ware. Although this alleged
journey on the part of Phra Ruang may not be credited, it is true
that Sangalok pottery exists and there can be no doubt that it was
manufactured by Chinese artificers both at Svargalok (Sawanka-
loke) and at Sukhodaya. The artificers in question may well have
accompanied one or other of the missions sent to China on their
return to the latter city.

No record is to be found anywhere of the date of King Rama
Khamhaeng’s death; we know only that he was succeeded on the throne
by his son King L& Thai* who reigned until the year of
the horse 716 of the Chula Era (B. E. 1897), when he died. But the
“ Rajadhiraja " affords us an indication which enables us to guess
at the respective lengths of the reigns of King Rama Khamhaerg
and of King Ls Thai. The history in question states
that King Fa Rua died in the year of the ox 675 of the Chula era
(B. E. 1856) and was succeeded by his younger brother Makats.
The latter sent to request that His Majesty Phra Ruang would
confer upon him a rvoyal title, as had been done in the case of
King Fa Rua, and received the name of King Rama Pradst
( Pratishtha 7). We may infer from this that in the year B. E. 1856
King Rama Khamhaeng was still alive. We learn further from
the “Rajadhiraja” that, one year after his accession, King Rama
Pradst was killed by his brother-in-law Saming Mang La, who
placed upon the throne his own eldest son, Prince A0, a grandson
of King Fa Rua. This event occurred in the year of the tiger
676 of the Chula era (B. E. 1857), and Prince Ao received from
His Majesty Phra Ruang the name of King Saen Muang Ming.
In the year just mentioned, therefore, we may again take it that
King Rama Khamhaeng was not yet dead. The « Rajadhirija”
goes on to say that, in the year of the horse 680 of the Chula era

* See second footnote on page 52. [Translator’s Note.]









Cri Sajanalaya; (three years afterwards, in the year of the tiger
712 of the Chula era—B. E. 18983—King U Thong founded Ayud-
dhys.) When Phra Cri Dharmaraja had held the office of Viceroy
for seven years, ie. in the year of the horse 716 of the Chula erw
(B. E. 1897), KingLs Thai fell ill. (The language of the
stone inscription would seem to indicate that disturbances had
broken out at Sukhodays at that time and that an attempt was
being made upon the throne.) On learning the serious state of his
father’s health, Phra Cr1 Dharmaréaja set.out with an army from Cri
Sajanalaya on the fifth day of the waxing moon and reached
Sukhidaya on the first day of the waning moon in the eighth
month, (The distance from Cri Sajanalaya to SukhGdaya is not
more than 75 miles; Phra Cri Dharmaraja spent eleven days upon
the journey and must have encountered opposition on the way.)
The stone inscription goes on the relate how Phra Cri Dharmaraja
entered with his army through the North-Western crate of the city,
and how, after subduing his enemies and putting to death such as
had harboured evil designs, he ascended the throne in place of his
father, who had in the meantime passed away. ‘We must assume
from the above narrative that Phra Cri Dharmaraja did not come by .
his crown easily and that he bad to deal with some trouble, the
details of which are unknown to us. He was crowned under the
royal name of King Cn Saryavamea Rama Mahadharmika-
rajadhiraja; in other documents he is called either Phya Li Thai
after his original name, or else Phra Mahadharmaraja. The stone
inscriptions extol the virtues of this monarch at great length; in
the following paragraphs I have embodied the gist of the informa-
tion so furnished in regard to him, and I have endeavoured to
corroborate it by means of particulars gleaned from other sources.
(1). Phra Mahadharmaraja LiThaiwas well versedin the
Tripitaka (as is evidenced by the Traibhimi of Phra Ruang
which was framed at his instigation and has been printed in

later times.)

(2). He was skilled in astrology and was able to cast the
calendar with precision. (The statement in the Northern annals
that Phra Ruang changed the era of reckoning may perhaps refer
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history of Ayuddhya. It was he who engaged in war with His
Majesty Paramarajadhiraja the First.

All the written documents agree with the stone inseriptions
in stating that the Kings who ruled over Sukhddaya during the
period of its independence were five in number. o these may be
added a sixth in the person of Phra Mahadharmaraja of Bispulok
who has just been mentioned.

I would here beg for an opportunity of correcting a
mistake which I have made elsewhere, and more especially
in my preface to the Traibhami of Phra Ruang. I have
stated that the King of Sukhodaya named Phya Li Thai is
a different personage from King Cri Siryavamea Rima. As a
matter of fact, these two names designated the same monarch.
My error was due to an incorrect reading of the dates appearing
on the stone inscription of Nagor Jum. I have but recently
ascertained that both names without doubt belonged to the same
king.

THE REGION oF LAN NZX THar

The region of Lan Na Thai consisted of what is now the
Provincial Circle of Bayab which, as I have already stated, was
originally inhabited by the Lao. Exact authorities are lacking
for the history of this region during the Lao period, inasmuch
as no Lio antiquities or stone inscriptions exist for us to examine.
Phya Prajakich Korachakr (Chaem Bunngk) has endeavoured in the
« Phongsawadan Yonok ” to collect and collate the various written ac-
counts which have been found in the Northern portion of the original
Lio country. There are many such accounts, among them being the
story of Suvarpa Khom Xham, the story of Sihhanavati, and
compositions in the Pali language like the story of Chama-
devivongs or the Jinakalemdlini, But all these works were
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the capital of Lan Na Thai for the remainder of King Meng Rai’s
reign.

We may accept as true the account appearing in the “Phongsa-
wadan Yonok” as to the friendly relations ez':isting between Sukho-
daya on the one hand and Chiengmai and Phayao on the other,
for it is to be noted that the stone inscription of King Rama Kham-
haeng omits the names of any cities situated in these two kingdoms
of the Lan Na Thai region from thelist of states which owned alle-
giance to him.

The “Phongsgwadan Yonok” goes on to sey that King Meng Rai
died in the year of the snake 679 of the Chula era (B. E. 1860.) He
had three sons, of whom the eldest was named Chao Khriiang. This
prince plotted against his father and was executed. The second son was
called Chao Khram and distinguished himself by effecting the con-
quest of Nagor Khelang; as a reward, King Meng Rai conferred
upon him the title of Phra Jaya Songram and appointed him to rule
over Chieng Rai. The third son, who was named Chao Khriia and
who was governor of Muang Phréo, was guilty of misconduct with
the wife of Phra Jaya Songram. For this reason King Meng Rai
banished him to Muang Pai, of which place he became governor.
On the death of King Meng Rai, Phra Jaya Songram succeeded to
the throne. Not caring to reside at Chiengmai, as soon as the rites
in connection with his own accession and with the funeral of his
father were completed, he entrusted the government of that ecity
to his eldest son Chao Saen Bhi and himself returned to Chieng
Rai, which once more became the capital of Lan N&a Thai. Chao
Khriia, who had been banished to Muang Pai, afterwards
advanced with an army against Chiengmai, which he captured.
King Jaya Songram in his turn then despatched troops under the
command of his second son, Chao Nam Thuom, to regain possession
of the city. Chao Nam Thuom succeeded in this task and was
himself appointed governor. Later, as King Jaya Songram had

become distrustful of him, he was banished to Muang Khemaratha
(i.e. Keng Tung), and Chao Saen Bhii was installed as governor of

Chiengmai again.















